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Thank you for purchasing the VoomTM Power Cleaning Tool -
the lightweight, cordless power sweeper that swivels and picks
up like no other. VoomTM easily cleans all types of messes on all 

kinds of surfaces like hardwood, tile, even carpet.
Change the way you clean with VoomTM!

COMPONENTS:

1. Sweeper Head

2. Charging Port

3. On/O� Power Button

4. Air Filters

5. Roller Brush Release Tabs

6. Roller Brush

7. Dirt Tray Release Button

8. Dirt Tray Door

9. Battery Compartment

10. USB-CChargingCord 

11. USB Power Adapter 

12. Hair Cleaning Tool 

13. Sweeper Pole (4pcs)

2

1

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

<01>



ASSEMBLY:

D

A. Upper Pole

B. Middle Poles 2pcs 

C. Lower Pole

D. Sweeper Head

1. Insert Upper Pole into 
one Middle Pole and twist 
until secure. 3. Insert Lower Pole and 

twist until secure.

2. Next insert the second 
Middle Pole and twist 
until secure.

3. Align and slide assembled Sweeper Pole 
with Sweeper Head and push firmly 
together until it clicks into place.

HOW TO CHARGE:
Before first use, fully charge your VoomTM . Insert small 
end (USB-C end) of Charging Cable into Charging Port 
and large end into a USB port or USB Power Adapter. 
Indicator light is red when charging and will turn green 
when fully charged.

Remove Charging Cable when finished charging. If 
battery is low, inducator light will blink RED to let you 
know it is time to re-charge your VoomTM .
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After assembling and charging battery, VoomTM is ready 
to use.

To turn on, press On\O� Power Button on the Sweeper 
Head. To turn o�, press On\O� Power Button again.

For best performance, move VoomTM slowly over 
surface until clean.

When done, empty Dirt Tray as directed in CARE 
INSTRUCTIONS Section.

If Roller Brush gets stuck, VoomTM will stop working to 
protect motor, and indicator light will blink GREEN for 10 
seconds. Turn power o�, and then on again to reset.

HOW TO USE:

CARE INSTRUCTIONS:

EMPTYING DIRT TRAY

We recommend emptying Dirt Tray after each use. Hold 
VoomTM over a garbage can, press Dirt Tray Release 
Button to open Dirt Tray Door. When all dirt and debris 
have been emptied, close Dirt Tray Door and press until 
you hear it click closed.
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CARE INSTRUCTIONS CONTINUED:

Roller Brush Maintainance

We recommend periodically checking Roller Brush for 
hair or debris.

*How to use Roller Brush Cleaning Tool - Glide Ripping 
Blade along shaft of Roller Brush and use Comb End to 
remove debris.

Caution: Roller Brush Cleaning Tool has sharp tip and 
Ripping Blade. Avoid contact with Tip and Ripping Blade.

We recommend periodically replacing Roller Brush for 
best results.

Handwash Roller Brush as needed with only water. Let 
air dry completely for at least 24 hours before 
re-installing.

Place Roller Brush back into Sweeper Head by lining 
up the notch on right side of Roller Brush with connec-
tion point inside Roller Brush Compartment. Press 
until it clicks securely in place and close Roller Brush 
cover door.

4.

5.

Squeeze Roller Brush Release Tabs in and gently pull 
Roller Brush cover door open.

Lift Roller Brush out of the Roller Brush compartment.

If there is any debris or hair wrapped around Roller 
Brush, carefully use included Roller Brush Cleaning 
Tool* or scissors to remove it from Roller Brush.

1.

2.

3.
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CARE INSTRUCTIONS CONTINUED:

CLEANING AIR FILTERS

The pre-installed Air Filters may become dirty after 
regular use. To remove, place finger under outer edge of 
Air Filter, and pop out. Repeat on opposite side. Rinse 
under running water until clean and let air dry. Replace 
Air Filters by placing into Sweeper Head and press down 
until you hear it click into place. Repeat on opposite side.

We recommend periodically replacing Air Filters for best 
results.

CHANGING THE BATTERY

VoomTM battery is replaceable if needed. Locate Battery 
Compartment on underside of Sweeper Head and 
remove screw holding door in place. Remove Recharge-
able Battery (Model: 18650) . Replace with new VoomTM

Rechargeable Battery making sure contact points are 
properly touching on both battery make sure the orienta-
tion of the battery with regard to polarity is correct, see 
picture and unit. Replace Battery Compartment door and 
screw back into place.

Charging Temperature upper limit : 45°C 
Charging Temperature lower limit: 0°C 
Discharging Temperature range:-10°C to 45°C

Noted:
Non-rechargeable batteries must not be recharged.
If, for once, batteries have leaked, remove them from the 
battery compartment using a cloth and dispose them 
correctly. Avoid skin and eye contact with the battery 
acid. Rinse thoroughly with plenty of water and immedi-
ately consult a doctor in the event your eyes came into 
contact with battery acid. If battery acid comes into 
contact with the skin, rinse thoroughly with soap and 
plenty of water.

Filter 1
Filter 2
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ENVIRONMENTAL PROTECTION

Disposal of Old Appliances As well As Old Batteries. Accumulators And Light 
Sources + Data Storage Devices Disposal

In accordance with Directive 2012/19/EU and 2006/66/EC, waste electrical equipment as well as 
waste batteries and accumulators may not be disposed of in unsorted municipal waste, as they 
have a potentially negative impact on human health and the environment due to the presence of 
hazardous substances.

You are legally obliged to hand in such items – free of charge- to a public collection point or 
distributor-created collection point for the recycling of electrical devices and expired bulbs and 
batteries within the scope of the Electrical and Electronic Equipment Act that are not encapsulat-
ed by or fixed into the appliance, and can be removed or separated from the appliance non-de-
structively, for disposal at the end of their service life. Use rechargeable batteries instead of 
single-use batteries wherever possible.
The recovery and recycling of old appliances makes an important contribution to protecting our 
environment. Improper disposal can result in toxic substances being released into the environ-
ment,which can have harmful e�ects upon people, animals and plants. Batteries with an 
increased pollutant content are also marked with the following symbols: Cd =cadmium, Hg = 
mercury, Pb = lead.
Consumers are themselves responsible for deleting any personal data from appliances. The sign 
of the crossed-out dustbin is present with bars on electrical appliances and
without bars on batteries and accumulators to remind you to separate your waste properly. These 
symbol means that such electrical equipment or batteries must not be disposed of with normal 
household waste.

This product is labelled with this crossed out wheel bin symbol in accordance with 
European Directive 2012/19/EC to indicate that it must not be disposed of with your 
other household waste. Due to the presence of hazardous substances, mixtures or 
components, electrical and electronic devices that are not subject to selective 
sorting are potentially dangerous to the environment and human health. Please 
check your local city o�ice or waste disposal service for the return and recycling of 
this product.
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WARNINGS:

• Make sure VoomTM is securely assembled before use.

• Never use VoomTM to clean up fluids or wet messes, especially not flammable or combustible 
liquids.

• Keep fingers, hair, all other body parts and clothing away from Roller Brush.

• Do NOT use VoomTM to clean up any burning or lighted materials such as cigarettes, match-
es, and ashes.

• Do NOT use on coarse concrete surfaces.

• Do NOT use outdoors: patios, decks, or rough surfaces.

• VoomTM mechanical parts are not use-serviceable. Contact a qualified professional for 
service.

• Make sure VoomTM is turned o� and that batteries are removed before cleaning its Roller 
Brush of hair, debris, etc.

• Store your VoomTM indoors in a dry, safe place.

• A hazard may occur if the appliance runs over the supply cord.

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not be made by children without supervision.

• It must only be supplied at safety extra low voltage corresponding to the marking on the 
appliance.

Distributed by:
Concept Online BV,

De Kreek 28, 
NL3871 MM Hoevelaken

The Netherlands
info@conceptonlinebv.nl

All Rights Reserved.
Made in China
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Hartelijk dank voor uw aankoop van de VoomTM Power Cleaning Tool 
- de lichtgewicht, snoerloze elektrische veegmachine die kan draa-

ien en oppakken.
op als geen ander. VoomTM reinigt gemakkelijk alle soorten rotzooi 
op alle soorten oppervlakken zoals hardhout, tegels en zelfs tapijt.

Verander de manier waarop je schoonmaakt met VoomTM!

ONDERDELEN:

1. Veegkop

2. Oplaadpoort

3. Aan/uit Aan/uit-knop

4. Luchtfilters

5. Ontgrendelingslipjes voor 

rolborstel

6. Verfkwast

7. Ontgrendelingsknop vuilbak

8. Vuilbakdeur

9. Batterijcompartiment

10. USB-C oplaadsnoer

11. USB-stroomadapter

12. Haarreinigingsgereedschap

13. Veeg Pool (4st)

2

1

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

<09>



MONTAGE:

D

A. Bovenste paal

B. Middenpalen 2st

C. Onderste paal

D. Veegkop

1. Steek de bovenste paal 
in de middelste paal en 
draai hem vast. 3. Plaats de onderste paal 

en draai tot hij vastzit.

2. Plaats vervolgens de 
tweede middenpool en 
draai deze vast.

3.  Breng de geassembleerde veegstok op 
één lijn met de veegkop en schuif hem in 
elkaar tot hij vastklikt.

HOE OPLADEN?
Voor het eerste gebruik, laad je VoomTM volledig op. 
Steek het kleine uiteinde (USB-C uiteinde) van de 
oplaadkabel in de oplaadpoort en het grote uiteinde in 
een USB-poort of USB-lichtnetadapter. Het indicatie-
lampje is rood tijdens het opladen en wordt groen 
wanneer hij volledig is opgeladen.

Verwijder de oplaadkabel als je klaar bent met opladen. 
Als de batterij bijna leeg is, knippert het inducatorlamp-
je ROOD om je te laten weten dat het tijd is om je 
VoomTM opnieuw op te laden. 
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Na het monteren en opladen van de batterij, VoomTM is 
klaar voor gebruik.

Om aan te zetten, druk je op de aan/uit-knop op de kop 
van de veegmachine. Druk nogmaals op de aan/uit-knop 
om uit te schakelen.

Beweeg VoomTM voor de beste prestaties langzaam 
over het oppervlak totdat het schoon is.

Als u klaar bent, leegt u de vuilnisbak zoals aangegeven 
in het hoofdstuk VERZORGINGINSTRUCTIES.

Als de rolborstel vast komt te zitten, stopt de VoomTM met 
werken om de motor te beschermen en knippert het 
indicatielampje gedurende 10 seconden GROEN. 
Schakel de stroom uit en weer in om te resetten

HOE TE GEBRUIKEN:

ONDERHOUDSINSTRUCTIES:

VUILBAK LEGEN

We raden aan om de Vuilbak na elk gebruik te legen. 
Houd de VoomTM boven een vuilnisbak en druk op de 
ontgrendelknop van de vuilbak om de deur van de 
vuilbak te openen. Als al het vuil en afval is verwijderd, 
sluit u de deur van de vuilbak en drukt u erop tot u hoort 
dat deze dichtklikt.
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ONDERHOUDSINSTRUCTIES VERVOLG:

Onderhoud van rolborstels

We raden aan om regelmatig te controleren
Rolborstel voor haar of vuil.

*Hoe gebruik je een rolborstelreiniger - Glijd het scheur-
blad langs de schacht van de rolborstel en gebruik het 
uiteinde van de kam om vuil te verwijderen.

Let op: De Roller Brush Cleaning Tool heeft een scherpe 
punt en een scheurend mes. Vermijd contact met de 
punt en het scheurblad.

We raden aan om regelmatig Rolborstel voor het beste 
resultaat.

Was de Roller Brush indien nodig met de hand met 
alleen water. Laat minstens 24 uur volledig drogen aan 
de lucht voordat je het product opnieuw installeert.

Plaats de Rollerborstel terug in de veegkop door de 
inkeping aan de rechterkant van de Rollerborstel in lijn 
te brengen met het aansluitpunt in het Rollerborstel-
compartiment. Druk tot het goed vastklikt en sluit de 
klep van de Rollerborstel.

4.

5.

Knijp de ontgrendelingslipjes van de rolborstel in en 
trek de klep van het rolborsteldeksel voorzichtig open

Til de Rollerborstel uit de Roller Borstelcompartiment.

Als er vuil of haar rond de Rollerborstel zit, gebruik dan 
voorzichtig het meegeleverde reinigingsgereedschap 
voor de Rollerborstel* of een schaar om dit van de 
Rollerborstel te verwijderen.

1.

2.

3.
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ONDERHOUDSINSTRUCTIES VERVOLG:

LUCHTFILTERS REINIGEN

De vooraf geïnstalleerde luchtfilters kunnen vuil worden 
na regelmatig gebruik. Om ze te verwijderen, plaatst u 
uw vinger onder de buitenste rand van het luchtfilter en 
drukt u ze naar buiten. Herhaal dit aan de andere kant. 
Spoel af onder stromend water tot het schoon is en laat 
aan de lucht drogen. Vervang de luchtfilters door ze in de 
kop van de veegmachine te plaatsen en naar beneden te 
drukken tot ze vastklikken. Herhaal aan de andere kant.

We raden aan regelmatig de luchtfilters te vervangen
voor de beste resultaten.

DE BATTERIJ VERVANGEN

De VoomTM batterij kan indien nodig worden vervangen. 
Zoek het batterijcompartiment aan de onderkant van de 
veegkop en verwijder de schroef die het klepje op zijn 
plaats houdt. Verwijder de oplaadbare batterij (Model: 
18650). Vervang de batterij door een nieuwe Voom™ 
oplaadbare batterij en zorg ervoor dat de contactpunten 
van beide batterijen elkaar goed raken en dat de polarite-
itsrichting van de batterij correct is, zie afbeelding en 
eenheid. Plaats het klepje van het batterijcompartiment 
terug en schroef het vast.

Bovengrens oplaadtemperatuur: 45°C 
Ondergrens oplaadtemperatuur: 0°C 
Bereik ontlaadtemperatuur: -10°C tot 45°C

Genoteerd:
Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgelad-
en.
Als er een keer batterijen hebben gelekt, verwijder ze 
dan met een doek uit het batterijvak en gooi ze op de 
juiste manier weg. Vermijd contact van huid en ogen met 
het accuzuur. Spoel grondig met veel water en raadpleeg 
onmiddellijk een arts als uw ogen in contact zijn 
gekomen met accuzuur. Als accuzuur in contact komt 
met de huid, spoel deze dan grondig af met zeep en veel 
water.

Filter 1
Filter 2
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MILIEUBESCHERMING

Verwijdering van oude apparaten en oude batterijen. Accumulatoren en lichtbron-
nen + apparaten voor gegevensopslag Verwijdering

In overeenstemming met Richtlijn 2012/19/EU en 2006/66/EG mogen afgedankte elektrische 
apparaten en afgedankte batterijen en accu's niet worden weggegooid bij het ongesorteerde 
huishoudelijk afval, omdat ze door de aanwezigheid van gevaarlijke sto�en een negatief e�ect 
kunnen hebben op de menselijke gezondheid en het milieu.

U bent wettelijk verplicht om dergelijke items - gratis - in te leveren bij een openbaar inzamelpunt 
of een door de distributeur gecreëerd inzamelpunt voor de recycling van elektrische apparaten en 
vervallen lampen en batterijen binnen het toepassingsgebied van de Wet elektrische en elektron-
ische apparatuur die niet zijn ingekapseld door of bevestigd in het apparaat, en kunnen worden 
verwijderd of gescheiden van het apparaat zonder destructief te zijn, voor verwijdering aan het 
einde van hun levensduur. Gebruik waar mogelijk oplaadbare batterijen in plaats van batterijen 
voor eenmalig gebruik.
De terugwinning en recycling van oude apparaten levert een belangrijke bijdrage aan de 
bescherming van ons milieu. Onjuiste verwijdering kan leiden tot het vrijkomen van giftige sto�en 
in het milieu, die schadelijke gevolgen kunnen hebben voor mensen, dieren en planten. Batterijen 
met een verhoogd gehalte aan vervuilende sto�en zijn ook gemarkeerd met de volgende symbol-
en: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.
Consumenten zijn zelf verantwoordelijk voor het verwijderen van persoonlijke gegevens uit 
apparaten. Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak is aanwezig met streepjes op elektrische 
apparaten en zonder streepjes op batterijen en accu's om u eraan te herinneren uw afval op de 
juiste manier te scheiden. Dit symbool betekent dat dergelijke elektrische apparaten of batterijen 
niet mogen worden weggegooid.
Weggooien met normaal huishoudelijk afval.

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een doorgekruiste vuilnisbak in 
overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EC om aan te geven dat het 
niet weggegooid mag worden met uw andere huishoudelijke afval. Door de 
aanwezigheid van gevaarlijke sto�en, mengsels en derivaten, elektrische en 
elektronische apparaten die niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk zijn 
voor het milieu en de menselijke gezondheid. Raadpleeg uw gemeente of de 
afvalverwijderingsdienst voor het inleveren en recyclen van dit product.
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WAARSCHUWINGEN:

• Controleer voor gebruik of VoomTM goed in elkaar zit.

• Gebruik VoomTM nooit om vloeisto�en of natte troep op te ruimen, en zeker niet voor brand-
bare of ontvlambare vloeisto�en.

• Houd vingers, haar, alle andere lichaamsdelen en kleding uit de buurt van de Rollerborstel.

• Gebruik VoomTM NIET voor het opruimen van brandende of aangestoken materialen zoals 
sigaretten, lucifers en as.

• NIET gebruiken op grove betonoppervlakken.

• NIET buitenshuis gebruiken: patio's, dekken of ruwe oppervlakken.

• De mechanische onderdelen van VoomTM kunnen niet worden gebruikt. Neem contact op 
met een gekwalificeerde professional voor onderhoud.

• Zorg ervoor dat VoomTM is uitgeschakeld en dat de batterijen zijn verwijderd voordat u de 
Rollerborstel reinigt van haar, vuil, enz.

• Bewaar je VoomTM binnenshuis op een droge, veilige plaats.

• Er kan gevaar ontstaan als het apparaat over het netsnoer loopt.

• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen met beperkte 
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder 
toezicht staan of instructie hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de 
gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud 
door de gebruiker mogen niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd.

• Het mag alleen worden gevoed met extra lage veiligheidsspanning die overeenkomt met de 
markering op het apparaat.

Distributed by:
Concept Online BV,

De Kreek 28, 
NL3871 MM Hoevelaken

The Netherlands
info@conceptonlinebv.nl

All Rights Reserved.
Made in China
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Merci d'avoir acheté l'outil de nettoyage VoomTM - le balai mécan-
ique léger et sans fil qui pivote et ramasse.

comme aucun autre. VoomTM nettoie facilement tous les types de 
salissures sur toutes sortes de surfaces comme le bois dur, le 

carrelage et même la moquette.
Changez votre façon de nettoyer avec VoomTM !

COMPOSANTS:

1. Tête de balayage

2. Port de charge

3. Bouton marche/arrêt

4. Filtres à air

5. Languettes de déverrouillage 

des brosses à rouleaux

6. Brosse à rouleau

7. Bouton d'ouverture du bac à 

poussière

8. Porte du bac à poussière

9. Compartiment à piles

10. Cordon de charge USB-C

11. Adaptateur d'alimentation USB

12. Outil de nettoyage des cheveux

13. Perche de balayage (4pcs)
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ASSEMBLAGE:

D

A. Pôle supérieur

B. Poteaux du milieu 2pcs

C. Pôle inférieur

D. Tête de balayag

1. Insérer le mât supérieur 
dans un mât intermédiaire 
et le tourner jusqu'à ce 
qu'il soit bien fixé.

3. Insérer la perche 
inférieure et tourner 
jusqu'à ce qu'il soit bien 
fixé.

2. Insérez ensuite le 
deuxième poteau central 
et tournez-le jusqu'à ce 
qu'il soit bien fixé.

3. Alignez et faites glisser la perche de 
balayage assemblée avec la tête de 
balayage et poussez fermement jusqu'à ce 
qu'elle s'enclenche.

COMMENT CHARGER: 
Avant la première utilisation, chargez complètement 
votre VoomTM. Insérez la petite extrémité (extrémité 
USB-C) du câble de chargement dans le port de 
chargement et la grande extrémité dans un port USB ou 
un adaptateur d'alimentation USB. Le voyant lumineux 
est rouge lors de la charge et devient vert lorsqu'il est 
entièrement chargé.

Retirez le câble de chargement lorsque la charge est 
terminée. Si la batterie est faible, le voyant de l'induca-
teur clignote en ROUGE pour vous indiquer qu'il est 
temps de recharger votre VoomTM.

<18>



Après avoir assemblé et chargé la batterie,
Voom™ est prêt à l'emploi.

Pour mettre l'appareil en marche, appuyer sur le bouton 
d'alimentation On\O� de la tête de balayage. Pour 
l'éteindre, appuyer à nouveau sur le bouton d'alimenta-
tion On\O�.

Pour une meilleure performance, déplacer VoomTM 

lentement sur la surface jusqu'à ce qu'elle soit propre.

Une fois l'opération terminée, videz le bac à poussière 
comme indiqué dans la section INSTRUCTIONS 
D'ENTRETIEN.

Si la brosse à rouleau se bloque, Voom™ s'arrête de 
fonctionner pour protéger le moteur, et le voyant 
lumineux clignote en VERT pendant 10 secondes. Éteign-
ez l'appareil, puis rallumez-le pour le réinitialiser.

MODE D'EMPLOI:

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN:

VIDAGE DU BAC À SALETÉS

Nous recommandons de vider le bac à déchets après 
chaque utilisation. Tenez le Voom™ au-dessus d'une 
poubelle, appuyez sur le bouton de déverrouillage du bac 
à déchets pour ouvrir la porte du bac à déchets. Lorsque 
toutes les saletés et tous les débris ont été vidés, fermez 
la porte du bac à saletés et appuyez jusqu'à ce que vous 
entendiez un déclic de fermeture.
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INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN SUITE:

Entretien des brosses à rouleaux

Nous recommandons de vérifier périodiquement
Brosse à rouleau pour les cheveux ou les débris.

*Comment utiliser l'outil de nettoyage des brosses à 
rouleau ? - Glisser la lame de défonçage le long de la tige 
de la brosse à rouleau et utiliser l'extrémité du peigne 
pour éliminer les débris.

Attention: L'outil de nettoyage des brosses à rouleaux 
est doté d'une pointe acérée et d'une lame tranchante. 
Éviter tout contact avec la pointe et la lame.

Nous recommandons de remplacer périodiquement
Brosse à rouleau pour de meilleurs résultats.

Laver à la main la brosse à rouleau avec de l'eau 
uniquement. Laisser sécher complètement à l'air libre 
pendant au moins 24 heures avant de réinstaller.

Replacez la brosse à rouleau dans la tête de balayage 
en alignant l'encoche sur le côté droit de la brosse à 
rouleau avec le point de connexion à l'intérieur du 
compartiment de la brosse à rouleau. Appuyez jusqu'à 
ce qu'il s'enclenche fermement en place et fermez la 
porte du couvercle de la brosse à rouleau.

4.

5.

Pressez les languettes de déverrouillage de la brosse à 
rouleaux et tirez doucement sur la porte du couvercle 
de la brosse à rouleaux pour l'ouvrir.

Soulever la brosse du rouleau pour l'extraire du 
rouleau Compartiment à brosses.

Si des débris ou des poils s'enroulent autour de la 
brosse à rouleau, utilisez avec précaution l'outil de 
nettoyage de la brosse à rouleau inclus* ou des 
ciseaux pour les retirer de la brosse à rouleau.

1.

2.

3.
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INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN SUITE:

LE NETTOYAGE DES FILTRES À AIR

Les filtres à air préinstallés peuvent s'encrasser après 
une utilisation régulière. Pour les retirer, placez un doigt 
sous le bord extérieur du filtre à air et faites-le sortir. 
Répétez l'opération de l'autre côté. Rincer à l'eau 
courante jusqu'à ce qu'il soit propre et laisser sécher à 
l'air. Remplacez les filtres à air en les plaçant dans la tête 
du balai et en appuyant jusqu'à ce que vous entendiez un 
déclic. Répétez l'opération de l'autre côté.

Nous recommandons de remplacer périodiquement les 
filtres à air pour obtenir les meilleurs résultats.

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

La batterie Voom™ est remplaçable si nécessaire. Locali-
sez le compartiment de la batterie sur la face inférieure 
de la tête de balayage et retirez la vis qui maintient la 
porte en place. Retirez la batterie rechargeable (modèle : 
18650). Remplacez-la par une nouvelle batterie 
rechargeable Voom™ en vous assurant que les points de 
contact se touchent correctement sur les deux batteries 
et que l'orientation de la batterie en ce qui concerne la 
polarité est correcte, voir l'image et l'unité. Remettre la 
porte du compartiment de la batterie en place et la 
visser.

Limite supérieure de la température de charge : 45°C
 Limite inférieure de la température de charge : 0°C 
Plage de température de décharge : -10°C à 45°C

Noté:
Les piles non rechargeables ne doivent pas être 
rechargées.
Si, par hasard, des piles ont coulé, retirez-les de leur 
compartiment à l'aide d'un chi�on et éliminez-les 
correctement. Évitez tout contact de l'acide des piles 
avec la peau et les yeux. Rincez abondamment à l'eau et 
consultez immédiatement un médecin si vos yeux sont 
entrés en contact avec l'acide des piles. Si l'acide de la 
batterie entre en contact avec la peau, rincez-la soign-
eusement avec du savon et beaucoup d'eau.

Filter 1
Filter 2
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PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Mise au rebut des vieux appareils et des vieilles piles. Accumulateurs et sources 
lumineuses + Dispositifs de stockage de données Élimination

Conformément aux directives 2012/19/UE et 2006/66/CE, les déchets d'équipements électriques 
ainsi que les déchets de piles et d'accumulateurs ne peuvent pas être éliminés dans les déchets 
municipaux non triés, car ils ont un impact potentiellement négatif sur la santé humaine et 
l'environnement en raison de la présence de substances dangereuses.

Vous êtes légalement tenu de remettre gratuitement ces articles à un point de collecte public ou 
à un point de collecte créé par un distributeur pour le recyclage des appareils électriques, des 
ampoules périmées et des piles au sens de la loi sur les équipements électriques et électroniques, 
qui ne sont pas encapsulés ou fixés dans l'appareil et qui peuvent être retirés ou séparés de 
l'appareil de manière non destructive, en vue de leur élimination à la fin de leur durée de vie utile. 
Dans la mesure du possible, utilisez des piles rechargeables plutôt que des piles à usage unique.
La récupération et le recyclage des vieux appareils contribuent de manière importante à la 
protection de notre environnement. Une élimination incorrecte peut entraîner le rejet de 
substances toxiques dans l'environnement, ce qui peut avoir des e�ets néfastes sur les 
personnes, les animaux et les plantes. Les piles dont la teneur en substances polluantes est plus 
élevée sont également marquées des symboles suivants : Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = 
plomb.
Les consommateurs sont eux-mêmes responsables de l'e�acement des données personnelles 
contenues dans les appareils. Le symbole de la poubelle barrée est présent avec des barres sur 
les appareils électriques et sans barres sur les piles et accumulateurs pour vous rappeler de trier 
correctement vos déchets. Ce symbole signifie que ces appareils électriques ou ces piles ne 
doivent pas être éliminés avec les déchets ménagers normaux.

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée conformément à la 
directive européenne 2012/19/EC pour indiquer qu'il ne doit pas être éliminé avec 
vos autres déchets ménagers. En raison de la présence de substances, de mélang-
es ou de composants dangereux, les appareils électriques et électroniques qui ne 
sont pas soumis à un tri sélectif sont potentiellement dangereux pour l’environne-
ment et la santé humaine. Veuillez consulter votre bureau municipal local ou votre 
service d'élimination des déchets pour plus de détails sur le retour et le recyclage 
de ce produit.
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MISES EN GARDE:

• Assurez-vous que VoomTM est solidement assemblé avant de l'utiliser.

• N'utilisez jamais VoomTM pour nettoyer des liquides ou des salissures humides, et surtout pas 
des liquides inflammables ou combustibles.

• Garder les doigts, les cheveux, toutes les autres parties du corps et les vêtements à l'écart 
de la brosse à rouleaux.

• N'utilisez PAS VoomTM pour nettoyer des matériaux brûlants ou allumés tels que des 
cigarettes, des allumettes et des cendres.

• Ne pas utiliser sur des surfaces en béton grossier.

• Ne pas utiliser à l'extérieur : patios, terrasses ou surfaces rugueuses.

• Les pièces mécaniques VoomTM ne sont pas réparables par l'utilisateur. Contactez un profes-
sionnel qualifié pour le service.

• Assurez-vous que VoomTM est éteint et que les piles sont retirées avant de nettoyer sa brosse 
roulante des cheveux, débris, etc.

• Stockez votre Voom™ à l'intérieur dans un endroit sec et sûr.

• Un danger peut survenir si l'appareil passe sur le cordon d'alimentation.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes dont 
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou qui manquent d'expéri-
ence et de connaissances, à condition qu'ils aient reçu une surveillance ou des instructions 
concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent les risques 
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne 
doivent pas être e�ectués par des enfants sans surveillance.

• Il ne doit être alimenté qu'à une très basse tension de sécurité correspondant au marquage 
de l'appareil.

Distributed by:
Concept Online BV,

De Kreek 28, 
NL3871 MM Hoevelaken

The Netherlands
info@conceptonlinebv.nl

All Rights Reserved.
Made in China
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